
einem mit dem Geist und Ziel des
Übereinkommens unvereinbaren Ergebnis
führt.

Artikel 20
Inkrafttreten

Diese  Verfahrensordnung tritt am Tag
ihrer Genehmigung durch den Ver-
waltungsrat  der Europäischen Patent-
organisation in Kraft,

GESCHEHEN zu München am 27. April
1978.

Für das in Regel 10 Absatz 2 erwähnte
Präsidium

Der Vorsitzende
J. B. van Benthem

Formblatt zur Zahlung von
Gebühren oder sonstigen Kosten

an die Europäische
Patentorganisation

Das  obengenannte Formblatt, dessen
Einführung  im Amtsblatt 4/1978 auf S.
260 unter Punkt 5 angekündigt wurde,
ist nachstehend abgebildet.
Das ordnungsgemäß ausgefüllte Form-
blatt, auf dem insbesondere die Nummer
der europäischen Patentanmeldung (siehe
Mitteilung über die Entrichtung von Ge-
bühren auf Seite 270 des obengenannten
Amtsblatts 4/1978) und die Bezeichnung
der bezahlten Gebühren anzugeben sind,
stellt eine ergänzende Information dar;
es ersetzt gegebenenfalls die in Artikel
7 Absatz 1 der Gebührenordnung der
Europäischen  Patentorganisation vor-
gesehenen Angaben. Das Formblatt ist un-
mittelbar an das Referat "Kassen- und
Rechnungswesen", Europäisches Patent-
amt, Postfach 20 20 20, D - 8000
München 2, zu senden.
Hinsichtlich  der Modalitäten für die
Zahlung der Gebühren sei darauf hinge-
wiesen, daß sich der Betrag der zu
entrichtenden  Gebühr nach der ver-
wendeten  Zahlungswährung richtet und
dem Betrag entsprechen muß, der in den
Tabellen im Amtsblatt 4/1978 des Euro-
päischen  Patentamts auf S. 262-267
in der betreffenden Währung angegeben
ist.

do not lead to a situation which would
be  incompatible with the spirit and
purpose  of the Convention.

Article 20
Entry into force

These Rules of Procedure shall enter
into force on the date on  which they are
approved by the Administrative Council
of the European Patent Organisation.
Done at Munich, 27 April 1978.

For  the authority referred to in Rule 10.
paragraph 2.

The Chairman
J. B. van Benthem

Voucher for the settlement of
fees or costs payable to the

European Patent Organisation

The  voucher form whose introduction
was  announced in point 5 on page 260
of Official Journal 4/1978 is reproduced
below.
Duly completed  - do not forget to indi-
cate the number allocated to the Euro-
pean  patent application (see announce-
ment on payment of fees, page 270
of Official Journal 4/1978 mentioned
above) - this voucher will serve as ad-
ditional  information; where  appropriate,
it will replace the particulars provided for
in Article 7, paragraph 1, of the Rules re-
lating to Fees of the European Patent
Organisation.  It should be despatched
direct to the Cash and Accounts Depart-
ment, European Patent Office, Postfach
20 20 20, D - 8000 München 2.

As regards the procedure  for paying the
fees, it should be noted that the amount
of the fee to be paid is determined by
the currency used for payment and that
the amount must be as expressed in that
currency in the tables set out on pages
262  to 267 of Official Journal 4/1978.

ne conduise pas à un  résultat incom-
patible  avec l´esprit et les objectifs de la
Convention.

Article 20
Entrée en vigueur

Le présent règlement de procédure entre
en vigueur le jour de son approbation
par le Conseil d´administration de l´Or-
ganisation  européenne des brevets.

FAIT à Munich, le 27 avril 1978.
Par l´instance visée à la règle 10,
paragraphe  2.

Le Président
J. B. van Benthem

Bordereau de règlement de
taxes ou de frais à l´Organisation

européenne des brevets

Le formulaire de ce bordereau, dont la
mise en service a été annoncée au  point
5 de la page 260 du Journal officiel
4/1978, est reproduit ci-après.

Dûment rempli, avec notamment l´indica-
tion du numéro attribué à la demande
de brevet européen (voir la communica-
tion relative au paiement des taxes, page
270 du Journal officiel n° 4/1978 sus-
visé) et la spécification des taxes payées,
ce bordereau constituera un complément
d´information; le cas échéant, il tiendra
lieu des données prévues au paragraphe
1 de l´article 7 du règlement relatif aus
taxes de l´Organisation européenne des
brevets. Il devra être envoyé directement
au Bureau "Caisse et comptabilité",
Office européen des brevets, Postfach
20 20 20, D - 8000 München 2.
En ce qui concerne les modalités de
règlement des taxes, il est rappelé que le
montant de la taxe à verser est déter-
miné par la monnaie de paiement
utilisée et que ce montant est obli-
gatoirement celui qui, exprimé en cette
monnaie, figure dans les tableaux pré-
sentés aux pages 262 à 267 du Journal
officiel  4/1978.
















